Представляемые методические  рекомендации  могут быть использованы   в качестве  примера  для  организации конкурсов старшеклассников, посвященных различным городам  России, а также зарубежных стран.   
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Методические рекомендации для участников конкурса учащихся старших классов  средних учебных заведений
 «Музы встречаются в Петербурге»
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Методические рекомендации содержат в себе сведения о структуре и темах конкурса, советы по написанию работ и представлению мультимедийной презентаций, анализ ошибок, допущенных авторами  в 2014 году, аналитический отчет и рекомендации по написанию и оформлению.
Положение о конкурсе учащихся старших классов  средних учебных заведений Санкт-Петербурга
« Музы встречаются в Петербурге»
Санкт- Петербург - город, в котором органично соседствуют культуры стран Европы и  Азии, архитектура которого впитала в себя и творчески переосмыслила  лучшие образцы мирового градостроения,  музеи которого  хранят лучшие образцы  мировой живописи. Шедевры театрального и музыкального   искусства, родившиеся в нашем городе, неразрывно связаны с мировым художественным процессом, и  их создатели  являются яркими представителями Санкт-Петербурга   как  многонационального города.  Юные петербуржцы достаточно хорошо знают основные достопримечательности нашего города, но история их возникновения на берегах Невы и  их «родственные» связи с постройками в других частях мира не всегда известна горожанам. Звезды современного российского и мирового  балета, воспитанные в здании на улице Зодчего Росси, ведут свою историю от европейских танцовщиков, которые  принесли классический танец в  столицу Российской империи. Гастролировавшие в Петербурге  мировые знаменитости  Ференц  Лист, Гектор  Берлиоз, Роберт Шуман  оставили неизгладимый след в музыкальной культуре города и способствовали формированию русской музыкальной элиты в стенах Петербургской консерватории, среди профессоров  которой  в разных годы были замечательные педагоги, приехавшие из разных концов света.   

1. Цель и задачи. 
Цель конкурса – способствовать расширению исторических, культурологических  и лингвистических знаний подростков о культурном  Петербурге, стимулировать их к активному поиску сведений о городе и людях, творивших в нем и прославивших его своим  творческим трудом и талантом.  

Необходимая информация доступна старшеклассникам  при использовании всех информационных ресурсов Петербурга:  фондов публичных  библиотек, библиотек музеев города, а  также интернета, его информационных ресурсов на французском, немецком, английском, итальянском, испанском  и русском языках.


Основной задачей настоящего конкурса является активизация самостоятельной познавательной и исследовательской  деятельности учеников в области культуры  и искусства Санкт-Петербурга. Кроме того, подразумевается совершенствование навыков владения  иностранными языками и развитие у старшеклассников  ораторского мастерства, способностей ведения дискуссии на культурологические темы  на русском и иностранных языках.
2. Участники конкурса
В конкурсе могут принимать участие учащиеся в возрасте 13-14 лет (первая возрастная категория – 8-9 классы) и 15-18 лет (вторая возрастная категория – 10-11 класс).
3. Условия проведения конкурса
Конкурс проводится в 2 тура.

Первый тур (письменный) – после объявления начала конкурса и публикации списка предлагаемых тем для сообщений учащиеся выбирают для себя одну или несколько тем. 

Полный текст доклада каждый участник (или группа соавторов, не более трех) направляют в адрес жюри (адрес электронной почты ) в оргкомитет конференции по электронной почте  до  указанной в положении даты.
Правила представления конкурсных работ.
Текст на русском языке, объем 7-10 страниц формата А4, шрифт 12 Times New Roman, через 1,5 интервала. Список изученной литературы необходим, он не входит в объем 7-10 страниц, он должен быть оформлен в соответствии с ГОСТ 7.9-95.  В тексте работы при использовании цитирования  обязательно ставится номер ссылки, соответствующий порядковому номеру в списке литературы, а также (при наличии) страница, которая процитирована. 

Титульный лист оформляется по образцу:  в верхней части страницы  - название конкурса, посередине печатается название доклада (в скобках номер темы),  фамилия и имя автора(ов), класс, наименование учебного учреждения. Далее - ФИО  научного руководителя; внизу – имя  города, где выполнена работа, и год.  Обязательным элементом представляемой работы является ее художественное оформление  (рисунки, фотографии и пр.), которые не включаются в объем 7-10 страниц. Все работы оцениваются жюри, и результаты  (набранные баллы) выкладываются для ознакомления с ними всех желающих в интернете по адресу,  заранее сообщённому всем заинтересованным лицам. Тексты работ  проверяются на предмет   прямого заимствования из интернета.  
Второй тур (устный)  На второй тур приглашаются авторы всех представленных на конкурс работ для участия в викторине, вопросы которой касаются культурной жизни Санкт-Петербурга. Победители викторины награждаются  призами. Все  участники конкурса получают сертификат. 

 К устным выступлениям на втором туре  допускаются  учащиеся, работы которых набрали максимальные баллы в своей возрастной группе. Сообщение о допуске к устному туру  направляется  в адрес  участников  не позднее  заранее сообщенной даты. На втором, устном туре конкурса доклады представляются жюри и публике. Обязательно использование компьютерных презентаций, требования к которым следующие: 

1) минимальное количество слайдов  10, максимальное  - на выбор участника;
2) презентация может быть выполнена в среде Microsoft Power Point или Prezi; 

3) приветствуется вставка аудио или видео файлов.
 Продолжительность доклада строго лимитирована: 10 минут  - для сообщений на русском языке; 2 минуты -  для изложения резюме на иностранном языке (если докладчик представляет резюме на двух или более иностранных языках, на каждый язык ему отводится  2 минуты). Докладчики вправе выбрать и использовать английский, французский, немецкий, итальянский или испанский язык. После выступления докладчик или его соавторы отвечают на вопросы жюри (как на русском, так и на выбранном для выступления иностранном языке) и любого из присутствующих в зале. 

Судейство осуществляется независимым жюри, согласно строго установленным правилам. Они предусматривают балльную оценку каждого этапа конкурса. 
Оценка первого тура конкурса

Содержание (соответствие теме) – 3 балла

Содержание (оригинальность) – 3 балла

Стиль изложения  – 3 балла

Использование различных источников информации – 3 балла

Оформление работы – 3 балла

Максимальная сумма баллов  – 15 

Оценка второго – устного тура конкурса

Полнота освещения выбранной темы в докладе – 5 баллов

Стиль изложения – 3 балла

Ответы на вопросы  – 3 балла

Компьютерная презентация – 5 баллов
Представление выводов на иностранном языке – 4 балла

Максимальная сумма баллов – 20 

В состав жюри входят представители: 

· Сотрудники музеев Санкт-Петербурга 

· Санкт-Петербургского дворца творчества юных

· Французского института в Санкт-Петербурге, 

· Института Гете в Санкт-Петербурге,  

· Регионального центра изучения качества образования и информационных технологий при Комитете по образованию Санкт-Петербурга

· Отечественных и зарубежных издательств, работающих в Санкт-Петербурге 
Победители в каждой возрастной категории награждаются почетными грамотами и подарками,  все участники устного тура  -  подарками  и  дипломами участника. 
Примерный список тем
1.  Петергоф – русский  Версаль 

2. Исаакиевский собор и родственные ему по архитектурному и инженерному замыслу   соборы  Европы   

3.  Школа классического балета в России, роль европейских танцовщиков и танцовщиц 

4 . Итальянская опера в Санкт-Петербурге и ее роль в развитии русского оперного театра


5. Мозаики  собора «Спас на крови»  и византийские традиции живописи
6. Троицкий мост и мост Александра III  в Париже 

7. Конные статуи историческим лицам в Петербурге, сравнение с подобными памятниками в европейских городах

8.  Храмы древней Греции и здание Биржи

9.  Санкт-Петербург – Северная Венеция? 

10. Дворец венецианских дожей - прообраз здания на Невском проспекте (Дом Вавельберга)
11. Александровская колонна в Петербурге, Вандомская колонна в Париже  и колонна Траяна – памятники победителям

12. Северный модерн в Петербурге  
13. Мраморные статуи Летнего сада родом из Италии

14. Дань европейской  моде на «китайщину» (Ораниенбаум, Царское село)

15. Театры во дворцах Петербурга (Эрмитаж, Юсуповский дворец) – дань европейской традиции

16. Мальтийский орден в Европе и Санкт-Петербурге
17. Триумфальные арки – символы военных побед с древности до наших дней в городах мире и Санкт-Петербурге 

18. Неоготика в Петербурге (Чесменская церковь, капелла в Александровском парке Царского села) 

19. Флорентийское палаццо – дворец великого князя Владимира Александровича

20. Скульптурные группы Аничкова моста  и их ближайшие родственники в Европе

21. Шпили Петербурга и их прототипы в архитектуре Англии

22. Английский пейзажный парк Павловска

23. Натюрморты-обманки Ф.Толстого из коллекции Русского музея в русле западноевропейской традиции

24. Академии художеств как высшая ступень обучения  изобразительному искусству: Италия - Франция - Россия

25.  Пенсионеры Императорской Академии художеств  в Италии и их  работы из коллекции Русского музея

26. Авторский коллектив Медного всадника

27. Луи Каравак и его русские ученики (Вишняков И.Я., Антропов А.П.)

28. Концерты в зданиях вокзалов – европейская традиция прижилась в Петербурге 

29. Многоконфессиональный Невский проспект

30. Итальянские корни архитектуры петербуржских гостиных дворов

31. Сиятельные петербургские  коллекционеры: охота за древностями (Венера Таврическая, Зевс Олимпийский, сфинксы)

32. В.С.Голенищев - создатель египетской коллекции Эрмитажа

33. Императорский  фарфоровый завод, роль иностранных специалистов  в становлении производства    

34. Стиль барокко в русской скульптуре – экспонаты   Русского музея

Рекомендации   для  участников  конкурса и их руководителей
(типичные ошибки участников конкурса  2014 года; как их избежать в дальнейшем)

Как следует из  положения,  цель конкурса – способствовать расширению исторических, культурологических  и лингвистических знаний подростков о культурном  Петербурге, стимулировать их к активному поиску сведений о городе и людях, творивших в нем и прославивших его своим  творческим трудом и талантом».  

Необходимая информация доступна старшекласснику  при использовании всех информационных ресурсов Петербурга:  фондов публичных  библиотек, библиотек музеев города, а  также интернета, его информационных ресурсов на французском, немецком, английском, итальянском, испанском  и русском языках.
	Текст положения
	Недостатки работ, которые связаны  с игнорированием заложенных в положении принципов    
	Как исправить 

	Цель конкурса – способствовать расширению исторических, культурологических  и лингвистических знаний подростков о культурном  Петербурге
	Авторы очень мало использовали источники информации   на иностранных языках. 
	Необходима полноценная  работа с иноязычными  литературными источниками  (книги, публикации в прессе, а также статьи в интернете  на иностранных языках). 

	Основной задачей настоящего конкурса является активизация самостоятельной познавательной и исследовательской  деятельности учеников. Кроме того, подразумевается развитие у старшеклассников  ораторского мастерства, способностей ведения дискуссии на культурологические темы  на русском и иностранных языках.

	Почти все конкурсанты, прошедшие на второй устный тур, зачитывали свои сообщения «по бумажке», не пытались прямо  обращаться к аудитории. 

Некоторые докладчики неверно произносили  иностранные названия тех или иных достопримечательностей города или связанные с темой их сообщения фамилии иностранцев, а также специальные термины.  
	Следует очень внимательно относиться ко всем иноязычным словам, которые будут произнесены перед аудиторией. Предпочтительным вариантом является  представление уже в письменном  тексте названий,  фамилий, терминов на языке оригинала и  русского варианта того же самого  имени или слова.   

При устном докладе необходимо также придерживаться  подобной схемы.   

	Полный текст доклада каждый участник (или группа соавторов, не более трех) направляют в адрес жюри (адрес – в интернете) в оргкомитет конференции по электронной почте   до строго указанного срока

	Многие авторы присылали свои работы с опозданием, что существенно затрудняло работу жюри.
	Необходимо с самого начала 

планировать свое исследование таким образом, чтобы закончить написание работы за 2-3 дня  до  указанного в положении срока, чтобы никакие технические (не работает интернет) или просто бытовые трудности не помешали авторам участвовать в конкурсном отборе.  

	Правила представления конкурсных работ. Текст на русском языке, объем 7-10 страниц формата А4, шрифт 12 Times New Roman, через 1,5 интервала.
	Результаты исследовательской  работы некоторых авторов  были изложены    всего на   4-5 страницах, что не способствовало получении ими высокой оценки от жюри. Была представлена работа, где даже полностью отсутствовала нумерация страниц. 
	Следует соблюдать требуемое количество страниц.



	Титульный лист оформляется по образцу:   в верхней части страницы  - название конкурса, посередине печатается название доклада (в скобках номер темы),  фамилия и имя автора(ов), класс, наименование учебного учреждения. Далее - ФИО  научного руководителя; внизу – имя  города, где выполнена работа и год.
	Оформление титульного листа не всегда соответствовало требованиям, авторы не указывали свои имена, а только инициалы. 

 
	Пример оформления титульного листа дается в приложении № 1.



	Обязательным элементом представляемой работы является ее  художественное оформление  (рисунки, фотографии и пр.), которые не включаются в объем 7-10 страниц.
	В некоторых работах иллюстрации  не были логически связаны с текстом, были весьма скудны и мало информативны. 

Достаточно часто рисунки, фотографии не были подписаны. 
	Следует тщательно относиться к отбору иллюстративного материала,  и, если возможно, сопровождать его ссылкой на источник, откуда он был 

почерпнут. 

	 Тексты  всех работ  проверяются  на предмет   прямого заимствования из интернета.  


	При проверке в части работ были отмечены фразы, которые полностью повторяли тексты статей из интернета.  

	Следует исключить прямое копирование  информации из интернета без ее осмысления и переработки  

	Список изученной литературы необходим, он не входит в объем 7-10 страниц
	Список изученной литературы у большинства авторов оформлен так, что при желании  воспользоваться им  для поиска текстов  в библиотеке или в интернате  придется затратить немалые усилия, и иногда даже без нужного результата.
	Правила оформления списка 
литературы указаны в приложении № 2.

	Оценка первого тура конкурса.
Соответствие  теме 


	В некоторых работах  заявленная тема присутствовала   только в  нескольких абзацах текста, все остальное никак не было с ней связано. 
	Необходимо изначально разобраться с материалом.  

	Стиль изложения


	В тексте нескольких работ присутствовали грамматические, лексические  ошибки и опечатки.  Достаточно часто встречались работы, где отдельные разделы  никак не были связаны  между собой.
	Необходимо тщательно выверять язык работы. 



	Использование различных

источников информации


	В нескольких работах в качестве источников информации были использованы только  сайты в интернете. 
	Несмотря на доступность любой информации в интернете, ограничиваться только  ею не следует.


Требования к содержанию мультимедийной презентации:

– все слайды должны быть выдержаны в едином стиле;

– презентация должна быть не меньше 10 слайдов, но не более 20;

– первый лист – это титульный лист, на котором обязательно должны быть представлены: название проекта; фамилия, имя, отчество автора;

- соответствие содержания презентации поставленным дидактическим целям и задачам;

–  соблюдение принятых правил орфографии, пунктуации, сокращений и правил оформления текста (отсутствие точки в заголовках и т.д.);

–  отсутствие фактических ошибок, достоверность представленной информации;

–  лаконичность текста на слайде;

–  завершенность (содержание каждой части текстовой информации логически завершено);

–  объединение семантически связанных информационных элементов в целостно воспринимающиеся группы;

–  сжатость и краткость изложения, максимальная информативность текста;

–  расположение информации на слайде (предпочтительно горизонтальное расположение информации, сверху вниз по главной диагонали; наиболее важная информация должна располагаться в центре экрана; если на слайде картинка, надпись должна располагаться под ней; желательно форматировать текст по ширине; не допускать «рваных» краев текста);

–  наличие не более одного логического ударения: краснота, яркость, обводка, мигание, движение;

–  адаптивность мультимедийной презентации, возможность внесения в нее изменений и дополнений;

- на последнем слайде указывается перечень используемых источников, активные и точные ссылки на все графические объекты. На завершающем слайде можно еще раз указать информацию об авторе презентации (слайд № 1) с фотографией и контактной информацией об авторе.
Требования к визуальному и звуковому ряду:
–  использование только оптимизированных изображений (например, уменьшение с помощью Microsoft Office Picture Manager, сжатие с помощью панели настройки изображения Microsoft Office);

–  соответствие изображений содержанию;

–   качество изображения (контраст изображения по отношению к фону; отсутствие «лишних» деталей на фотографии или картинке, яркость и контрастность изображения, одинаковый формат файлов);

–   качество музыкального ряда (ненавязчивость музыки, отсутствие посторонних шумов);

–   обоснованность и рациональность использования графических объектов.

звуковое сопровождение должно отражать суть или подчеркивать особенность темы слайда, презентации; 

необходимо выбрать оптимальную громкость, чтобы звук был слышен всем слушателям, но не был оглушительным; 

если это фоновая музыка, то она должна не отвлекать внимание слушателей и не заглушать слова докладчика. Чтобы все материалы слайда воспринимались целостно, и не возникало диссонанса между отдельными его фрагментами, необходимо учитывать общие правила оформления презентации. 

Требования к тексту:

–  читаемость текста на фоне слайда презентации (текст отчетливо виден на фоне слайда, использование контрастных цветов для фона и текста);

– наиболее важная информация (например, выводы, определения, правила и др.) должна быть представлена более крупным и выделенным шрифтом (например, жирный шрифт 24 размера);

– основной текст должен быть, как минимум, 18 размера;

–  использование шрифтов без засечек (их легче читать) и не более 3-х вариантов шрифта;

–  длина строки не более 36 знаков;
Требования к дизайну:

–  использование единого стиля оформления;

–  соответствие стиля оформления презентации (графического, звукового, анимационного) содержанию презентации;

–  использование для фона слайда психологически комфортного тона;

–  фон должен являться элементом заднего (второго) плана: выделять, оттенять, подчеркивать информацию, находящуюся на слайде, но не заслонять ее;

–  использование не более трех цветов на одном слайде (один для фона, второй для заголовков, третий для текста);

количество используемых цветов для текста, автофигур, диаграмм и т.д. - не более 4;

–  соответствие шаблона представляемой теме (в некоторых случаях может быть нейтральным);

– графика на слайдах только в том случае, если она несет смысловую нагрузку;

– избегайте фоновой графики, которая будет отвлекать от самой презентации;

– каждый слайд должен отражать одну мысль;

– время глаголов должно быть везде одинаковым;

– заголовки должны привлекать внимание аудитории и содержать обобщающие ключевые; положения слайда;

- если на слайде присутствует иллюстрация, размещайте подпись под картинкой;

– в конце заголовков точка не ставится;

– во всей презентации разные уровни заголовков, гиперссылки, управляющие кнопки, списки должны выглядеть одинаково.

Требования к качеству навигации:

- избегайте разной анимации перехода слайдов и разной анимации объектов;

–  работоспособность элементов навигации;

–  качество интерфейса;

–  целесообразность и рациональность использования навигации.

. 

После создания презентации и ее оформления, необходимо отрепетировать ее показ и свое выступление, проверить, как она будет выглядеть в целом (на экране компьютера или проекционном экране), насколько скоро и адекватно она воспринимается из разных мест аудитории, при разном освещении, шумовом сопровождении, в обстановке, максимально приближенной к реальным условиям выступления.
На второй тур приглашались  авторы всех представленных на конкурс работ для участия в викторине, вопросы которой  касались также культурной жизни Санкт-Петербурга. Победители викторины были  награждены призами. 
Вопросы викторины и бланки ответов  были розданы всем пришедшим на второй тур участникам  конкурса. 

Вопросы викторины  2014 года были следующими:

1. С кем переписывалась Екатерина Великая 

a) c  Вольтером, д'Аламбером, Дидро и Гриммом 

b) с Вольтером, Мольером, Дидро и Гриммом

d) c  Вольтером, д'Аламбером, Дидро, Монтескье  

2. Петербург называют северной Пальмирой

 Где находится настоящий город Пальмира  

а) в Северной  Италии

б) в Северной  Франции

в) в Сирии

3. «29 мая 1847 года прибыл я на пароходе в Петербург... Шестьдесят лет службы на одном месте, в одном учреждении, явление довольно редкое, выпадает на долю немногих смертных...» - так писал ОН в своих мемуарах. Балет конца XIX века часто называют ЕГО эпохой. Этот хореограф создал свод правил балетного академизма. Его спектакли отличались мастерством композиции, стройностью хореографического ансамбля, виртуозной разработкой сольных партий: «Баядерка», «Лебединое озеро», «Щелкунчик»… КТО ОН? 

а) Жюль Перро 

б) Мариус Петипа  

в) Серж Лифарь 

Следующими  были аудиовопросы. Подростки прослушивали записи различных произведений отечественных авторов, но переведенных на  французский язык и прочитанных носителями  французского языка: 

4. В тексте  повести Николая Васильевича Гоголя  «Невский проспект» упоминаются некоторые другие районы и улицы Петербурга, а также один мост. Прослушав текст французского перевода этого произведения,  выберите правильные ответы  

а) Выборгская сторона, Петроградская сторона, Невская застава

б) Невская застава, Московская застава, Выборгская сторона

в) Петроградская сторона, Выборгская сторона, Московская застава 
5.  а). Литейный проспект, Гороховая улица, Морская улица

     б) Гороховая улица, Садовая улица, Морская улица

в). Литейный проспект, Морская улица, Садовая улица

6.  а) Литейный мост

     б) Полицейский мост


в)  Дворцовый мост

7. В  малоизвестной фантазии «Призраки»  Ивана Сергеевича Тургенева встречаются названия  нескольких достопримечательностей Санкт-Петербурга.  Прослушав текст французского перевода этого произведения,  выберите правильный ответ  

а)Петропавловская крепость, Александровская колонна, Исаакиевский собор
      б) Петропавловская крепость, Невский проспект, Исаакиевский собор

      в)  Невский проспект, Александровская колонна,  Нева

8. В тексте  романа Андрея Белого «Петербург» встречается описание одного из  самых старых районов Петербурга. Прослушав текст французского перевода этого произведения,  выберите правильные ответ.  

      а) Петроградская сторона 
            б) Васильевский остров

            в) Центральный остров

9. В тексте того же романа даны  цветовые  характеристики Зимнего дворца в Санкт-Петербурге во времена царствования разных императорских особ. Прослушав текст французского перевода другого фрагмента  «Петербурга» Андрея Белого,  выберите правильный ответ.
  Зимний дворец был:
а) красным, зеленым, бледно-желтым, рыжим

б) голубого  цвета с белыми колоннами, зеленым, рыжим

в) голубого цвета с белыми колоннами, бледно-желтым, рыжим 

10.В 1913 году  Иосиф Эмильевич Мандельштам написал стихотворение, которое посвящено и носит название одного из самых известных зданий Петербурга. Прослушав текст французского перевода этого произведения,  выберите правильный ответ
     а) Биржа


б) Адмиралтейство 


в) Собор Петропавловской крепости

11.Следующий вопрос – видеовопрос. Подростки просмотрели запись выступления юных трубачей, которые исполняли музыкальное произведение, посвященное Санкт-Петербургу:   

     Кто автор музыки гимна  Великому городу, который  является одним из символов Санкт-Петербурга:

а)  Михаил Глинка 
б) Рейнгольд Глиер 

в) Дмитрий Шостакович

Блок вопросов, которые представлены фотографиями (демонстрировались слайды) 

12. Выберите  номера изображений  в хронологическом порядке (в зависимости от времени постройки каждой колонны)

а) 1,2,3

б) 2,3,1

в) 3,1,2 

13. Известно, что, хотя общий замысел Медного всадника в Петербурге принадлежит Э.-М.Фальконе, над ним работали несколько скульпторов. Где чья работа?

а)– голова Петра – Э.-М.Фальконе, конь – А.-М.Колло, змея – А.Гордеев


б) - голова Петра – А.Гордеев, конь –  Э.-М.Фальконе, змея – А.-М.Колло


в) – голова Петра – А.-М.Колло, конь – Э.-М.Фальконе, змея – А.Гордеев
14.  Перед Вами три здания  Санкт-Петербурга. Выберите  фамилии архитекторов, кому принадлежит авторство этих архитектурных шедевров.


а)  Жан Тома де Томон,  Альфред Парланд, Андрей Воронихин

            б) Альфред Парланд,  Жан Тома де Томон, Огюст Монферран 

в) Огюст Монферран, Андрей Воронихин, Жан Тома де Томон            

15. Перед вами Павловский парк, долина реки Славянки. Как называется такой парк:

а) сентиментальный 

б) регулярный; 

в) пейзажный 
16. Перед вами парижский мост. Он носит имя российского императора Александра. Имя которого императора он носит: 

а) Александра I в честь победы над Наполеоном

б) Александра II в честь отмены крепостного права 

в) Александра III в ознаменование Франко-русского союза

17. Такие натюрморты делались для того, чтобы заставить зрителя принять изображаемое за реальность. Они не вставлялись в раму, так как должны были выглядеть как можно более естественными. Как они назывались? 

а) обманки

б) имитации 

в) ловушки   

18. Назовите стиль в архитектуре, представленный на слайде:

а) – барокко

б) – классицизм 

в) – модерн 

19. Какой из этих соборов, представленных на слайде,  не находится в Санкт-Петербурге

а) 1

б) 2

в) 3

20. Это дом Вавельберга на Невском проспекте Санкт-Петербурга.  Где можно увидеть прообраз этого здания:  

а) в Альгамбре 

б) в Венеции
в) в Виченце

Приложение 1
Конкурс среди учащихся старших классов общеобразовательных учреждений «Музы встречаются в Петербурге»
Дворец венецианских дожей – прообраз здания на Невском проспекте (Дом Вавельберга) (тема 10)
                           Выполнили: учащиеся   …   класса

школы ………
Фамилия Имя  

Научный руководитель:

Фамилия Имя Отчество  

Город      Год 
Приложение 2

Литература, на которую даются ссылки в тексте, приводится в конце  работы
 (в алфавитном порядке – сначала на русском языке, затем на иностранных языках; произведения одного автора даются в хронологическом порядке, начиная с более ранних), с нумерацией и указанием следующих выходных данных:
а) для книг - фамилия, инициалы автора, полное название книги, город и год издания, например: 
1. Выготский Л.С. Мышление и речь // Собр. соч. М., 1982. Т. 2.
2. Словарь литературоведческих терминов. М., 1974.
3. Соссюр Ф. де. Курс общей лингвистики. М., 1933.
4. Phillips K.S. Language and Class in Victorian England. London, 1984;
б) для статей – фамилия, инициалы автора, полное название статьи, название сборника, книги, газеты, журнала, где опубликована статья, город (для книг), год и номер газеты, журнала, например:
1. Конрад Н.И. О китайском языке // Вопр. языкознания. 1952. № 3.
2. Francois D. L’oral, les oraux et leur grammaire // Le Francais dans le monde. 1979. № 45.
Ссылки на литературу в тексте даются в квадратных скобках через точку с запятой, например: [5; 11]; при цитировании указываются страницы через запятую или тире, например: [2, 5] или [2, 5–8].
Как цитировать материалы электронной библиотеки:
Никитин В.К. История русской революции [Электронный ресурс] / В.К. Никитин // Мир русской истории: Российский электронный журнал. – 2015. – № 1. – Режим доступа: http://www.history.ru/ 

Арестова, О. Н. Региональная специфика сообщества российских пользователей сети Интернет [Электронный ресурс] / О. Н. Арестова, Л. Н. Бабанин, А. Е. Войскунский. – Режим доступа: http://www.relarn.ru:8082/conf/conf97/10.html. 
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